かさじぞう
むかし、むかし。
ある村に、やさしい　おじいさんと　おばあさんが　住んでいました。
二人は　とても　びんぼうでした。
もうすぐ　お正月だというのに、おもちを買う　お金もありません。
「せめて、かさを作って　町で売ろう。」
おじいさんは　心をこめて　かさを五つ　作り、町へ出かけました。
けれども、その日は　雪が　しんしんと　ふりつづき、
かさは　一つも　売れませんでした。
がっかりしながら　帰るとちゅう、
村のはずれで　六つの　おじぞうさまが、
雪に　うもれて　立っているのを見つけました。
「これは　さぞ　冷たいでしょう。」
おじいさんは、売れのこった五つのかさを、
一つずつ　おじぞうさまに　かぶせてあげました。
けれども、かさは　一つ　足りません。
おじいさんは　少し考えて、
自分の　古いかさを　ぬぎ、
最後の　おじぞうさまに　そっと　かぶせました。
家へ帰ると、おばあさんが　待っていました。
話を聞いた　おばあさんは、にっこり笑って　言いました。
「それは　よいことをしましたね。
おもちがなくても、心は　あたたかいですよ。」
その夜のことです。
「よいしょ、よいしょ。
かさのお礼に　まいりました。」
外から　ふしぎな声が　聞こえました。
ドサッ、と　大きな音。
戸をあけてみると、
そこには　山のような　おもちと、
お正月の　ごちそうが　おいてありました。
遠くには、六つの　かさをかぶった　おじぞうさまが、
雪の中を　静かに　帰っていくすがたが　見えました。
おじいさんと　おばあさんは、
手を合わせて　深く　お礼を言いました。
やさしい心は、
めぐりめぐって　かならず　幸せを　運んでくるのです。
おしまい

（English translation by AI）
The Straw Hats for the Jizō Statues
Long, long ago,
there lived a kind old man and old woman in a small village.
They were very poor.
Even though the New Year was just around the corner, they did not have enough money to buy rice cakes.
“At the very least, I will make some straw hats and sell them in town.”
The old man carefully made five hats with all his heart and set off for town.
But that day, snow fell steadily and silently without stopping,
and not a single hat was sold.
Feeling disappointed, he headed home.
On the way, at the edge of the village,
he noticed six Jizō statues standing there,
buried in the snow.
“This must be terribly cold for them.”
The old man placed the five unsold hats,
one by one,
on the heads of the Jizō statues.
But he was one hat short.
After thinking for a moment,
he took off his own old hat
and gently placed it on the head of the last Jizō statue.
When he returned home, the old woman was waiting.
After hearing the story, she smiled warmly and said,
“That was a good thing you did.
Even if we have no rice cakes, our hearts are warm.”
That night—
“Heave-ho, heave-ho.
We have come to repay you for the hats.”
A mysterious voice could be heard from outside.
Thud!
There was a loud sound.
When they opened the door,
they found a mountain of rice cakes
and New Year’s feast dishes piled before them.
In the distance, they could see the six Jizō statues,
wearing their hats,
quietly walking away through the snow.
The old man and old woman
pressed their hands together
and gave their deepest thanks.
A kind heart,
in time,
will always bring happiness in return.
The End

